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.KIFIZETÉS:
Egész évre . 6 ft.
[-'él évvé ... 3 ft. 
Negyed évre i ft. 50 kr.

A lap szellemi részét 
illető küldemények a 
szerkesztőnek, anyagiak 
a laptulajdonosnak kül­

dendők.
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. S :i KÖZÉRDEKŰ POLITIKAI KÖZLÖNY.

HIRDETÉSI DÍJ:
egy I hasábos petit sor to kr.. 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttér sora 25 kr. 
Bélyegdíj minden hirdetésnél 

30 kr.
A hirdetések Bittermann 
Nándor könyv- és könvomdá- 
jában és a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.
Kéziratok nem küldetnek rissza.

I Egyes szám ára 10 kr.
jsi

be!k

Begjelen minden kedden és pénteken.
A gazdasági kérdések.

Zombor, 1897. február 1-én.
A gazdasági kérdések rendkívüli fontossággal 

és jelentőséggel bírnak minden államban. Az 
árhanyatlás mindenütt érzékeny csapást mér a 
gazdára s valóságos krízissel fenyeget. Minden 
államban a legfontosabb dolognak tartják a 
fenyegetett mezőgazdaság érdekeinek megóvását; 
az egyes államok földmivelésügyi tárcáinak ve­
zetői bizony nem élnek kényelmes napokat, ha­
nem komoly munkát kell végezniük.

Bízvást elhiheti mindenki, hogy ebben a 
tekintetben a magyar földmivelésügyi kormány­
zatnak legkevésbé van módjában pihenő helynek 
tekinteni a bársonyszéket. S legkevésbé most, 
mikor a mezőgazdasági érdekek harca a többi 
gazdasági érdekékkel mintegy európai jelszóvá 
lett. Az egyik oldalról az agráriusok sürgetése, 
a másik oldalon a kíméletre szoruló ipari- és 
kereskedelmi érdekek lehető megóvása: a higgadt 
felfogásnak, az éles judiciumnak s a politikai 
eszélyességnek oly nagy mértékét követelik meg 
a földmivelésügyi tarca vezetőjétől, hogy csakis 
kiváló buzgalom és ügyszeretet s a legodaadóbb 
hazaszeretet vezetheti azt, a ki ily súlyos hely­
zetben ily súlyos felelősségre vállalkozik.

Hazánk gazdaközönsége osztatlan bizalommal 
kiseri Darányi Ignác földmivelésügyi miniszter 
működését. Ez az osztatlan és őszinte bizalom 
abban sarkallik, hogy Darányiban évtizedek óta 
az ügybuzgó, nagytudásu és hazáját szerető po­
litikust ismeri s a mióta az átvette a földmive­
lésügyi tárca vezetését, intézkedéseiben és egész 
politikájában érvényt szerez a jogos földmivelés­
ügyi érdekeknek s a legapróbb detail-kérdésekre 
is kiterjedő figyelme a mezőgazdaság legkülön­
bözőbb ágainak emelésére irányul.

A gazdaközöuségre oly eminens fontosságú 
vámkérdésben szombaton mondott beszédet a kép­
viselőházban, Nem hisszük, hogy akadna Magyar- 
országon gazda, a ki teljesen meg tudná érteni 
Darányinak fejtegetései után, hogy mily szorosan 
összefügg Magyarország gazdasági érdeke a kö­
zös vámterület fentartásával. Egy pozitívumot, 
még pedig olyat, melynek előnyeit ismerjük és 
érezzük, kockára tenni egy ismeretlen és követ­
kezményeiben bizonytalan kísérletezésnek: lemon-

Egyes szám ára 10 kr.

dani a közös vámterületről s esetleg vámháborut 
kezdeni Ausztriával — oly végzetes gondolat, 
hogy arra csakis a végső kényszerűség vihetne 
bennünket.

A- jog az önálló vámterülethez feltétlenül 
megvan. Az Ausztriával kötött vámszerződés 
jogilag nem különbözik semmiben a más álla­
mokkal kötött gazdasági egyezménytől. Nemzeti 
függetlenségünket a közös vámterület teljesen 
érintetlenül hagyja s ha valaha az ultima ratio 
előáll, a közjogi alap legkisebb sérelme nélkül 
felállíthatjuk a vámsorompót.

De csak ha az ultimo ratio előáll: ha 
Ausztriával nem sikerülne sehogy sem oly vám­
szerződést kötnünk, mely a méltányosság határán 
belül a mi országos érdekéinkét minden irányban 
védi és előmozdítja. Ez az ultimo ratio nem 
fenyeget Ausztriának ép oly nagy és messze 
kiható érdeke a közös vámterület fentartása, 
mint Magyarországnak. Ausztriában is tudják, 
hogy a külön vámterület a gazdasági csapások 
egész sorozatát zúdítaná mindkét országra s bizony 
nehéz volna eldönteni, hogy e csapásokat melyik 
tudná könnyebben elviselni.

A józan esz parancsolta szükség tehát, hogy 
Magyarország is, Ausztria is megtartsák a vám­
közösseget s ennek keretében s lehetőleg a köl­
csönös erdekek méltánylásával iparkodjanak a 
vámközösség előnyeiben részesíteni különféle 
hazai termelési ágakat.

Enirnk az egyedüli okszerű politikának hive 
Darányi,Ignác, a mint nem is lehet másképen 
ama sulyós felelősség ama tudatában, melyet a kor­
mányba lépésekor magára vállalt. Gazdáink tapasz­
talhatták, eddig, hogy Darányi Ignácra mindenkor 
és mindenben számíthatnak, a mi az ő jogos kí­
vánságaikat előmozdítani és érvényre juttatni 
képes ; és bizonyára ebből a szempontból is mél­
tányolni fogják, hogy van ereje szembeszállni 
bizonyos szélsőségekkel s ezek jelszavaival s 
nem engedi a gazdasági kérdéseket a pártpolitika 
sivár mezejére terelni.

Megyei múzeumok.
Nyílt levél nagyméltóságu Széli Kálmán v. b. t. t. úrhoz, mint a 
múzeumok és könyvtárak országos bizottságának elnökéhez. —

Kegyelmes uram!
A hazai múzeumok és könyvtárak országos

bizottsága immár hosszabb idő óta foglalkozik a 
törvényhatósági gyűjtemények szervezése ügyével 
s e tekintetben a vallás- és közoktatásügyi mi­
niszter urnák javaslatokat is tett. E javaslatok 
fogják alapját képezni ama törvényjavaslatnak, 
melyet a kormány talán már nem sokára be is 
fog terjeszteni az országgyűlés elé.

Mivel a hírlapok utján most arról értesülünk, 
hogy a minisztérium ez ügyben a nagyméltósá- 
god bölcs vezetése alatt álló országos bizottság­
hoz leiratot intézett, melyben a törvényhatósági 
múzeumok és könyvtárak felügyelete és szerve­
zete tekintetében észrevételeit közli, az ezen leirat 
tárgyalása alkalmából ki lehetne és ki kellene 
terjeszkednie a bizottságnak egy — értesülésünk 
szerint — eddig figyelmen kivül hagyott szem­
pontra, mely főleg a törvényhatósági múzeumok 
gyarapodása érdekéből rendkívül fontos.

Vidéki törvényhatóságok területén levő szak- 
társulatok vezetői régóta sajnosán tapasztalják, 
hogy az egyes megyék vagy városok területén 
lépten-nyomon előforduló régészeti leletek, — 
melyek beszolgáltatására nézve még mindig részint 
az 1848. év előtti magyar kormányszékek elavult 
rendeletéi, részint pedig az ezen év utáni abszolút 
korszak pátensei az irányadók, — ha a 200 
frtnyi értéket meg nem haladják, mint a találó 
fél jogos tulajdonai, vagy az egyes családoknál 
maradnak, vagy hazai, esetleg külföldi régiség- 
kereskedők kezeihez vándorolnak.

Mivel az ország törvényhatóságainak terü­
letén naprol-napra előkerülő leletek (pénz és egyéb 
régiségek) az itt említett összegnek megfelelő 
értéket vajmi ritkán haladják túl, természetes, 
hogy az ily archeológiái becsű tárgyakból sem 
a kir. kincstár, sem a m. nemzeti muzeum nem 
részesül, a vidéki szaktársulatok gyűjteményei 
pedig csak akként juthatnának valamihez, ha az 
illető régészeti lelet tulajdonosa bir annyi művelt­
séggel és liberalitással, hogy e gyűjteményeknek 
valamely tárgyat önként odaajándékoz.

Sajnos azonban, s hogy messzebb ne men­
jek, Bács-Bodrogh vármegyében is igy van a 
dolog, hogy a vidéken talált leleteket még az 
intelligens elem sem igen hajlandó a nyilvános 
(társulati vagy intézeti) gyűjtemények részére 
átengedni és pedig puszta szűkkeblűségből és 
kapzsiságból. Ezt mi itt a vidéken lépten-nyomon
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— Elbeszélés. —

Erzsi atyja már jó sokáig ült dolgozóasztala mel­
lett és az Egyetértést, kedvenc lapját tartá kibontva, 
Erzsi pedig hímzéssel volt elfoglalva. Mindkettő látszólag 
el volt merülve foglalkozásába.

Erzsi hirtelen abbahagyta munkáját, pihentette 
ujjacskáit, elmerengett és egy mély sóhaj röppent el 
ajkairól. Az asszony lelkében valami különös mehetett 
végbe, amit ajkainak kiuos vonaglása elárult, meg ama 
titkos fájdalom, mely arcán pihent, no meg lihegő keble.

— Hol is maradhat ma oly soká férjem? _ su-
sogá alig hallhatóan maga elé, mit Récsey ur észrevevén 
az ujságlapon keresztül figyelt lányára.

— Mondtál valamit Erzsi lányom ? — kéixlezé.
— Hol maradhat ma oly sokáig Ernő ? — ismédé 

a fiatal asszony és megható pillantással nézett apjára.
Récsey ur lapját fokozatosan térdeire csúsztatta és 

kérdő pillanattal figyelte lányát.
— Mi bajod lányom ? — mondá végre.
Erre aztán megeredt beszéde, majd szomorúan, 

majd meg dühösen kifakadva, úgy hogy atyja csodál- 
kozóan tilt itt és alig talált szót a feleletre.

— Mindent el akartam hallgatni, kedves atyám, 
mert nem akartalak felizgatni, nem akartam neked fáj­
dalmat okozni. Hallgatni akartam, mindent önmagam 
akartam eltűrni és tőled minden gondot elhárítani. De 
belátom, hogy tovább nem tehetem és igy mindent fel 
kell tárnom, ami annyira szomorít és véghetetlenül bol­
dogtalanná tesz.

— De mi történt tnlajdonképen ? — kérdé atyja 
meglepetten.

— Hogy mi történt, csakhamar megtudod és cso­
dálni fogod erőmet, melylyel a gyalázatot elviselem. Mily 
könnyedén veszik a világon a szegény gyenge nőt!

— Tudod, mily bensőleg szerettem Ernőt, mily 
boldogan üdvözöltem, ha a hivatalból haza jött és mily 
bns voltam, ha ismét távozott; azt hittem, hogy nélküle

nem élhetek és ő — a gyalázatos — ugyanazt állította. 
Es négy havi együttlétünk után szomorú felfedezésre 
jutottam, úgy hogy Ernővel többé élni nem tudok.

— De miért gyermekem ? Nem értem könnyeidet, 
bánatodat. Tán azéit, mert még nincs itt! Tán azt hiszed, 
hogy mellékutakra . . . ugyan menj! Kissé elkésett és 
itt lesz, mikor nem is gondolod. Az csak nem lehet oka, 
hogy duzzogj és neheztelj rá. De mégis megmagyaráz- 
hatlan jajgatásod ...

— Ha tudnád apám, hol van most Ernő ! — sza- 
kitá felbe Erzsi zokogva és nagy, fénylő könycseppek 
gurultak le a felindulástól kipirult arcán.

— De hát hol Jegyen ? Nem értlek! — mondá 
kissé szigorúan Recsey ur és felállva, kezeit zsebébe 
rejtve fel és alá járt a szobában.

— Akarod tudni, hol van ? — panaszolá a lánya 
könytelt szemekkel atyjára nézve, ki e kérdésre hirtelen 
megállt.

— Nos ? — viszonzá és néhány lépéssel közelebb 
ment szerencsétlen lányához.

— A másiknál van ! Igen! — kiáltá Erzsi magán­
kívül és forró fejecskéjét puha reszkető kezecskéibe 
temetve könyökölt az asztalra.

Az atyja egészen közel jött hozzá és vállaira tette 
kezeit s mondá:

— Olyan bogarak ezek, Erzsi lányom. Ne ingereld 
magad fel hiába. Csúnya gyanú gyötör, mely minden 
biztos alapot nélkülöz. Ugyan nyugtasd meg magad és 
ne sírj !

Most a durcás fejecske hirtelen felpattant.
— De nagyon is biztos alapom! édes atyám. Hisz 

ez a dolog legborzasztóbbja és igazat adsz, ha mindent 
megtudsz és magad mondod majd, hogy igazam van. 
Oh mennyire örültem mindig Ernőnek, ki mindig oly 
szeretetreméltó volt irányomban, ki minden kívánságomat 
elleste, együtt élhetni vele, kinek tulajdonságai az 
enyéimmel annyira megegyeztek, amint te magad is 
gyakran mondád, vele, kinek jövőm és szerencsém lát­
szólag szivén feküdt. És hogy megcsalt — a rettenetes! 
Mily mélységet, mily űrt látok most boldogságom helyett!

Most Récsey apa egészen közel ült lányához.
— De még mindig nem tudom Erzsi.. .
— Azt mindjárt meglátod apám — szakitá meg

Erzsi felállva és gyorsan az asztalkához sietett, melynek 
fiókját gyorsan kihúzta és abból egy kék papírba bur­
kolt könyvet vett elő.

Ezt az íróasztalán találtam — mondá hirtelen 
felütve a könyvet, melyből egy fénykép hullt ki. Léte­
zett-e már valaha ily hallatlauság ? Kételkedem!

Récsey papa nem szólt semmit, a kék papir úgy 
látszik meguémitá, folyton szemlélte a lánya által be­
mutatott „corpus delictit“ és idegesen rángatta óraláneát.

Kárörveudezve mutogatta a fényképet apjának. 
Récsey csak bámulta a fényképet és ráncolta homlokát 
és nézte lánya lángoló arcát, mely úgy tűnt fel előtte, 
mint egy büntető nemezis.

- Nem világos bizonyítéka ez annak, hol időzik 
most, hol időzik naponkint oly sokáig! Nemde? Hol is 
időznék máshol, mint nála, e nyomorultnál !

E szavak után a fényképet mérgesen az asztalra 
dobta és nj könyzáporban tört ki.

Récsey papa majd a képet, majd meg lányát nézte 
és azon gondolkozott, mi volna legalkalmasabb lánya 
ingerét némileg lecsillapítani.

— De Erzsi, ki tudja milyen fénykép ez ?
— Hát milyen legyen, ha könyvében fekszik ! Oh, 

én szerencsétlen. És ha még szép és fiatal volna, de 
igy! . . . De meg akarom magam boszulni, hallatlanul 
megboszulni!

— Csak nem fogod kérdőre vonni, mielőtt. . ."
— Dehogy vonom kérdőre. Eszemben sincsen; de 

mihelyt jön, megmondom neki, hogy elválok tőle, a 
semmirevalótól, ki szerelmemet nem tudja megbecsülni, 
ki megcsal ...

~ De gyermekem, ne légy oly hirtelen, ki tadja 
van-e a képről valami tudomása — nyugtatá lányát, 
megsimogatva szőke hajfürtjeit.

— Es kinek legyen tudomása, ha könyvében fek­
szik, melyet kezébe véve, meg is nézi a képet, a helyett, 
hogy olvasna belőle és tán meg is csókolja .. . Oh, én 
szerencsétlen!

— Ugyan Erzsikém, hiszen nem . . .
— Igen, azt fogom tenni. Egy percig sem mara­

dok azzal a szörnyeteggel egy tető alatt.
E szavakkal oly határozottan hatott apja gondo­

lataira, hogy a járás-kelést megint megkezdte és hóm-



tapasztaljak, nem is szólva arról, hogy a szegé­
nyebb néposztály a régiségeket, ha szerinte ér­
téktelen, elpusztítja, ha pedig értékes, úgy a ke­
reskedőknek adja el.

E nagy bajon csak akként lehetne segíteni, 
ha a nagyméltóságod elnöklete alatt álló bizottság 
egyébként nagybecsű javaslatai a régészeti lele­
tek beszolgáltatására vonatkozó rendeletek meg­
változtatását és azoknak esetről-esetre kötelező 
beszolgáltatását, az értékre való tekintet nélkül, 
törvényhozásilag szintén rendezendőnek dekla­
rálnák.

Hódoló tisztelettel:
dr. Dudás Gyula,

a Bács-B. vármegyei történelmi társulat titkára.

Közgyűlés a városnál.
— $897. január 30. —

Zombor szab. kir. város törvényhatósági bi­
zottsága szombaton, január hó 30-án rendes köz­
gyűlés tartott.

A közgyűlésen dr. Vojnits István főispán 
akadályoztatása folytán Schlagetter Gyula polgár- 
mester elnökölt.

Az elnöklő polgármester d. e. 9 órakor

A jogügyi bizottság javaslata a járdaügyi 
szabályrendelet tárgyában. — E tárgynál több 
felszólalás történt; hozzá szóltak a tárgyhoz 
Koczkár Zsigmond, Paul Kálmán, Falcione Nán­
dor, dr. Gärtinger Pál és Walter Nándor. A köz­
gyűlés némi csekély módosítással elfogadta a 
szabályrendelet tervezetét.

Ugyanannak javaslata a rendőrszolgálati 
szabályzat tárgyában. — Az állandó választmány 
javaslata elfogadtatott.

Ugyanannak javaslata a kegyúri jogok gya­
korlásáról szóló szabályrendelet kiegészítése tár­
gyában. — A szabályrendeletet a templomszolgai 
állás betöltése módjának meghatározása végett 
kellett kiegészíteni. A javaslatot a közgyűlés el­
fogadta s igy ezentúl a templomszolgát a plébános 
ajánlatára a kegyúri bizottság elnöke nevezi 
majd ki.

Ugyanannak javaslata a színházi páholyok 
utáni alapdijakról szóló szabályzat tárgyában. —

szájához. Ha pedig gyanúsnak véli a vizet, forralja fel 
úgy az ivó, valamint az edények mosásához használt vizet.

Ilyen elővigyázat mellett el lehet kerülni a fer­
tőzést és ezért betegszik meg nagy ritkán az orvos vagy 
az ápoló a fenti fertőző bajok járványaikor, noha ál­
landóan érintkeznek betegekkel.

Elmondtuk azt, hogy a viz és a talaj között szoros 
összefüggés van és hogy a fertőzött talaj milyen veszé­
lyes az ember egészségére nézve. Szerencsére a föld 
felülete egy nagy szűrő réteget képez, mely a szerves 
élő lényeket, illetve a baktériumokat visszatartja, mig 
a mélyebb rétegekbe csak a szűrt tiszta viz jut. A kutak 
vize tehát többnyire talajvíz és a fertőzés rendesen kí­
vülről, vagy a kút legfelsőbb rétegeiből, esetleg nagyobb 
repedésektől eredhet. Két méternyi mélységben a talaj 
mikrobamentes: mélyebbre csakis nagyobb repedések, 
lukak által jöhetnek.

A föld felületéről a por által a mikrobák könnyen 
juthatnak a levegőbe, melyek nem pathogenek. Sikerült 
utóbbiakat is fellelni, mint a lépfene, tífusz és a malária 
kórokait. Ezek szerves részek bomlása jelenlétében, 
nedves, meleg és levegődus talajban jól szaporodnak; 
tiszta talajban azonban alig.

Pettenkofer hires német tudós nagy befolyást tu-------- X laigjauaii. ------ i í cticuivuici unco ucrnci luuua Utuciuij'asi IU

E tárgyról megemlékeztünk már. A közgyűlés Jajdonit a talajnak és talajvíznek járványok alkalmával
tilfrt/vnrU« « ~ :__ „ „iL «lau ui. 1 •• I 0 azt hiszi. hnp-v a. testből kikerülő ni hao-vmáznaelfogadta a javaslatot s igy a páholybérlők kö 
telesek ezentúl évenként a magyar előadások 
után 30 frtot, a szerb előadások után pedig 15 
frt páholybérleti alapdijt fizetni.

A városi színházépületnek 1897—98-iki•j , . I .. 'f\* a • tt 1 I * tu VOl Oz<lllLlcl4(CUUlCUlCi\ J. O «7 I «70"lü.

nyitotta meg a közgyűlést. A jegyzőkönyv veze- idényre kinek leendő átengedése iránti intézkedés 
tesével Gyunsits György foiegvzot. a szólni __ \ _______ __________• íz­lésével Gyurisits György főjegyzőt, a szólni 
kívánók feljegyzésével pedig Lang Gyula aljegyzőt 
bízta meg. A távol volt főügyészt Thurszky 
Zsigmond tb. ügyész helyettesítette.

A közgyűlés rövid egy óra alatt véget ért.
A közgyűlés egyes tárgyairól — a tárgy- 

sorozat szerint — a következőkben számolunk be.
Polgármester jelentése a közügyek állapo­

táról. A közgyűlés a jelentést egyhangúlag 
tudomásul vette. A jelentést jövő számunkban 
egész terjedelmében közöljük.

Belügyminiszteri intézvény a létesítendő 
gyermekkert tárgyában. — A közgyűlés már egy 
Ízben határozott; a miniszter azt kívánja, hogy a 
törvényhatóság jelöljön meg közelebbi alapot a 
gyermekkert költségeinek fedezésére. A közgyű­
lés az állandó választmány javaslatát fogadta el,

— Á színházat a jövő szezonra Kunhegyi Miklós, 
idei igazgató nyerte el.

A gyámpénztár és árvaletéti pénztár 1895. 
évi, megvizsgált számadásai. — A számadások 
jóváhagyattak.

Dr. Huber József orvosi oklevelének meg­
hirdetése. — Meghirdetetett.

A fertőző betegségekről és 
járványaikról.

Irta: 3Dr. T2a.im Tózsef.
(Folj-tatás.j

Valamint a tápszerek, ép úgy a viz is tartalmaz­
hat pathogen mikrobákat és használata által fertőzés 
jöhet létre. A koleránál és tífusznál oly eminens jelen-

„ j . , ----  --o----- —1 I tősége van, hogy e két járvány úgyszólván nagyrészt
a mely szerint a múltkori határozathoz hasonlóan a viz által terjed, noha a bakteriológia terén tett leg- 
tétetik intézkedés. újabb tudományos kutatások még kétes bizoyitékokat

A honvédelmi minisztérium leirata a polgári hozhatnak fel a gyakorlati tapasztalat mellett.
lóavató-bizottsá« megalakítása tárgyában. - A | „idb.tóTJ.VSL'íKJ.' rTLF™ * ta,lajban 
Joavato-bizottsag elnökeve az elhunyt Konyovits 
Jusztin helyébe Koczkár Zsigmond bizottsági tag 
indítványára dr. Zakó István válnsztaintt mmr

oldható vegyi alkatrészeket vesz fel; ha sok van benne 
keménynek, ha kevés, lágynak mondjuk. De lehetnek 
szerves vegytiletek is benne és ez biztos jele annak 
hogy a talaj tisztátlan, piszkos ; ezt a fertőzést okozhatjaindítványára dr. Zákó István választatott meg. i -'*>j ' ll"aa,lilu, piszkos ; ezt a rertőzést okozhatja

Dr. V ojnits István főispán a bizottságba becsű- I ®nyhahulladék, trágya, pöcegödör, valamely árok, gyár- 
sökke lárcay 31 or, Vuits A. 3Iiklós és Fernbach «efP 8*-" z dyen fertőzött talaj rendkívül kedvező a

eleinek. Sokszor az emésztő gödrökből patkányok és 
egerek a kutig fúrnak utat és közlekedésbe hozzák az 
ivóvizet az előbbivel. A tisztátlan vízben mindenféle rotha­
dást okozó mikrobák is vannak, melyek az embernél 
gyomor és bélhurutot okozhatnak, sokszor pathogen 
baktériumoknak egyengetik a fertőzésre az utat.

Tehát nem elég a lágyság a viz jóságára nézve, 
iriummentesnek is kell lenn' - - 

okozó és pathogen mikrobáktól.
Ilyen tiszta vizet szolgáltat az artézi, az abesszinai 

Northon kút és a tisztán tartott, lehetőleg zárt kutak.
Sok tífusz epidémiánál játszott a fertőzött viz sze­

repet. így például Melunben, Pária közelében egy lovas 
kaszárnyában kiütött a tífusz, melynek két kútjában 
konstatálták a bacillust. Az „Annales d’ hygiéne pub­
lique“ 1893. évfolyamában olvastam, tiogy Fodor tanár 
a pécsi tífuszjárvány alatt a Tettyéről csövekben vezetett

Lajos állatorvost nevezte ki.
Zemplén vármegye közönségének átirata a 

magyar görög katholikus püspökség felállítása 
ügyeben a kormányhoz intézett feliratának párto­
lása iránt. — Tudomásul vétetik.

Az igazoló választmány jelentése a múlt évi

Ő azt hiszi, hogy a testből kikerülő pl. hagymázos fer­
tőző kóranyag nem alkalmas a direkt inficiálásra, hanem 
azzá válik a talajban bizonyos érlelés által és innét 
terjed aztán a talajléggel ismét fertőzési okozva. Ezt a 
nézetet azonban nehéz a direkt érintkezés utján terjedő 
fertőzés nézetével szemben fentartani, mely szerint pl. 
a kolerafertőző anyag direkt az emberben szaporodik 
bacillusok által, amelyek fertőző ereje fertőzött talajban 
nagyobbodhatik, de a viz, tápláló szerek vagy más tárgyak 
utján jut az emberi szervezetbe ismét és inficiál. Koch 
szerint tehát a fertőző kóranyag direkt is inficiál, mig 
Pettenkofer szerint ehhez bizonyos helyi és időleges 
dispozició szükséges lenne.

Pettenkofer szerint tehát elég volna a talaj javítása 
és mentesítés, mig Koch Róbert szerint, aki a mikro­
organizmusok felfedezése körül nagy érdemeket szerzett, 
ezenkívül a mikrobákat is tönkre kell tenni. Jelenleg 
ez utóbbi nézet jutott túlsúlyra. Q

Törekednünk kell tehát okvetlen a talaj tisztasá­
gára, a hulladékoknak észszerű eltávolítására. A pöce- 
gödröket áthatlan cementréteggel kell kibélelni Egy 
ember évente 8000 kilo hulladékot produkál s ha ez 
mind a talajba kerülne, hamar tönkre menne a tiszta­
sága. Nagyobb városokban emiatt kénytelenek nagy stylű 
csatornákat a föld alatt megfektetni és igy a talaj fer­
tőzését elkerülni. Az ilyen csatornák tartalmát rendszerint 
folyókba vezetik.

Okvetlen szükséges az áthatlan gödrökbe vagy 
csatornákba a mosóvizet, konyhahulladékot, szobasze­
metet is beereszteni, mert ezek is szennyezik a talajt.

Nedves, szerves bomlásban levő talaj felületét a 
föld mivelése által is lehet javítani és ily módon sikerült 
sok helyt a veszélyes mocsárlázat megszüntetni. A talajt 
egyébiránt alagcsővezéssel is lehet szárítani, amit házak 
építésénél is alkalmazhatni. Mélyebb lapályos földterü­
leteket földdel, homokkal is feltölthetni. Nagy árterü­
leteket védgátakkal zárunk el, összekötve a védett terület 
belcsatornázáSával.

(Folyt, köv.)

Dominó-táncfüzérke.
Csakugyan úgy történt. A zombori izr. nőegylet 

dominó-táncftizérkéje pompásan sikerült.
1 , w. , j j^uuios a műn évi I xeuai nem eieg a lágyság a viz lóságára nézve I ta Szombaton volt az estély a „Vadászkürt“ emeleti
december hó lo én megtartott bizottsági tag vá- baktériummentesnek is kel? lennie, szabidnak rothadást Lépek legtöb^'tii^ióked^ & Z°mbori
lasztas eredményéről — TnrlnmZowi „z.-i.-i/ I okozó és nathon-An miUmháVfAi Is p . legtoDDje, pajzán jókedvvel, kedves mosolylyal.

Az izraelita nőegylet intézősége páratlan buzgó-
lasztas eredményéről. — Tudomásul vétetik.

A pénztárak megvizsgálására kiküldött bi- 
zottság jelentese. - A bizottság a pénztárakat 
rendben talalta. A jelentés tudomásul vétetik.

lokát ráncolva gondolkozott. Épen az ablakhoz ért
Äbe“ Sí''““' Mcgri2t6dott “ lirtele-’

— Erzsi te, jön . . .
Ah, bála Istennek 1 Most

bog, 7e taa8"“ Merelméérl kérlet' ide a képet,

— És miért? Miért ne lássa, apám?
gyermekemyermeók ' '' !.^ermekem • ■ • édes egyetlen 

■ ; 6 ■■ ; 6 • • • nagyon haragudnék rám . . . 
A]^0mi a tbbbé tenni . . . gyermekem, Erzsikém 

ne szólj neki e dologról semmit ... A kép
_ . ~. f08 ; szélt kérdését kissé elnyújtva és za­
varba jött apja karjaiba fogódzott.

, A kép tudod, nos, igen . . . tulajdonképen az 
en\ em . Ma reggel meglepettem, mikor tanulmányoz- 

I!,rtelen a könyvébe tettem. Aztán ott felejtettem, 
erlek Erzsikém, csak ne szólj neki arról semmit. Meg­

semmisítem, csak add ide, elégetem, teszek vele, amit 
akarsz. Bolond gondolat volt tőlem — és tenyereit Erzsi 
arcára helyezte. — Édes fiam, ugy-e nem haragszol rám, 
ugy-e nem szólsz Ernőnek semmit, mert megesküdtem 
neki, hogy sobsem nősülök.

— De atyám ... ki hitt volna olyasmit ... No 
hallod ! . . .

E szavakkal átadá a képet, melyet ő hamar zse­
bébe rejtett.

— Csak ne fecsegj kérlek, mert különben blami- 
rozva leszek.

Erzsi arca hirtelen derültséget öltött és pajzán vi­
dámsággal tette kezét apja vállaira, mondván:

— Es ez lett volna Ernő anyósa ^

Ságot fejtett ki az estély rendezése körül s ez a buzgó-' 
sag ez a fáradozás kárba nem veszett. A dominó-estély 
latsába ^angDak csakugjan egyik legfényesebb mu-

Külsőleg is pazar fényű volt az estély; villanyos 
S,7tían ]U8z,0.t1t a tt Vadászkürt“ nagyterme. A Waisz- 
it£r ”Sb l„:fj=Wlt'? » ’"■“fi » izzólámpaa pécsi tituszjárvány alatt a Tettyéről csövekben vezetett árasztotta ö‘ , tÁ 06

vizében kostatálta a tifusz-bacillus jelenlétét. Bizonyítékul totta 8zét a vakltó fényt
H7.nlo*ií Ihü t. 517. is li no* v finlr n — 1__ .At I I »Olt már í) <Sr$i o mílzAnszolgálhat az is, hogy sok tífuszjárványt a vízvezeték 
vagy a gyanús kutak elzáratása által egy csapásra szün­
tettek meg és sokszor a vízben is konstatálhatták egy
í/1 oilí 1Acr a mibrnKóL'Qf Tltran T71 _ . a . . "

\ olt már 9 óra a mikorára a közönség összegyűlt, 
teljesen megtöltve a „Vadászkürt“ nagytermét. A höl­
gyek mind pompás dominóban jelentek meg; szépiuv6 eo cvnot-v. a viíuctt is aonstataiDatták egy- I ... . yvuipus uuuimooan jelentek meg; szél

idejűleg a mikrobákat. Ilyen eset Klosterneuburgban t01 letJeikbeD pompás látványt nyújtottak, a férfiszemek 
fordult elő és még számos más IiaIvau nek gyönyörűségére. A táncosok a szAn látxrón„tAifordult elő és még számos más helyen.

A tífuszhoz szakasztottan hasonló jellegű a kolera 
Ennél is a legújabb tapasztalatok szerint főleg az ivó­
vizet okolják a fertőzés terjesztésével. Sikerült is a 
kolerabacillust a vízben többször kimutatni Koch a ba- 
cillust egy ivóvízül felkeresett indiai pocsolyában már 
tizenkét ev e ott találta meg. Budapesten az utolsó ko­
lerajárvány alatt nem sikerült ezt kimutatni; de O-Budán 
Pertik talalt egy kutban bacillusokat, valamint Koch a 
Saale vizében is Ep úgy az Elbában is Hamburgban. 
A mióta India néhány városát vízvezetékkel látták el 
ezekben a kolera tetemesen estikként. Franciaországban 
ÍLÍ“°JÜ T gba° 80-ben, „álunk az utolsó
években 
mellett és

nek gyönyörűségére. A táncosok a szép látványtól még- 
íttasulva találgatták, hogy kit rejteget ez meg amaz 
á arc. Sok tréfás, bohókás jelenetre adtak az álarcok 
alkalmat a míg éjfél után el nem tűntek s helyettük 
az üde, kedves arcok bájos mosolya nem üdvözölte a 
kiváncsi férfi-sereget.
volt nl0Dad?Unk,8em k,eU ta,án’ h°gy az estélyen jelen 

, rSJaí&T ko1zonséS a legfesztelenebb kedélyhan- 
gu atban fcivilágos kivirradtig együtt maradt • az ifiusáe- 
lelkesen járta mindvégig a táncot. ’ J g

A jelen volt hölgyek névsora a következő •
irSt dr- Brack Arminoé,Ujv.v.otaguau 'íoöi öo-Den, nálunk az utolsó n AUier marlíné, dr. Bruck Árminné

1 majdnem mindenütt az ivóvízül használt folyók fjé’ Bondy Arnoldné, Czeizel Gáborné’
A hamburgi járványkor &L dr' „Felea “olfné, riesebr>au ,ic,uut a K0,era- A hamburgi járványkor I T‘uc’ ur- re,es Adolfné, Flesch Ignácné özv'a kikötő vize volt inficiálva és a lakosság FiUGa^halt c Gombos Mórné, Gallé Emilné ’idősb

meg benne, míg a szomszéd Altonában csak 0’2% mert Goldfákn Sándorné, Horvátovits Istvánná, Handler Je- 
.b vízvezetéke sokkal jobb volt. Hogy a kutviz lehet ? “®* Holländer Józsefné, Halász Dávidné JorgovTtsné
“'IM8. a a Merä-ak, bgn,i«éká a t KaczvinázkyLóXCnti

A 189-“- t,teh ----- 1 .. I J ne Keszler Dezsőné, özv. Löwy Samuné, LusztG
Sctö yneóMecSm-gor Józsefné’Neumann Samuné, Popovit?
Sándlíné^hf1 SamUMé’ Schieszer Lázárné, Schfieszer 
bandorné Schfieszer Manóné, Schvarcz Emilné dr
sSrer\rfJ0?nÍ’ Bcher I^nácné. Scbäffer Samuné, dr. 
Spitzer Mórné, Spitzer Jakabné, Spitzer J. B.-né, Spitzer
e £ Aser ZcigmoE:

TÍKbe°ne' mig, a Altonában csak 0-2°/ mert
uióbb, vizrezetéke sokkal jobb volt. Hogy a kutviz lobé
“e,e‘< k,°,'e,rárf’ b““Ji‘éka a

egyén a Tisza vizából kalapjából" “'íjéi !F
hasgörcsöket kapott és megszökött félelembő^
KE-ebSS

—-----—... . mindazon házakban melvpk iatA' 7 napra rá
Récsey papa hirtelen befogta lánya száját, mert hordták a vizet, koleraesetek léntek fii T?0* b,ázbó1 

ajtó kitárult es Ernő lepett be. Odasietett Erzsikéjé- ‘ott, a betegek csendőrség ^tal izoL ! r f kut elzára" 
megole .e, megcsókolta, mialatt utóbbi neveié ét ^ra teljesen megszűnt g ,Z°laltattak- m,re a ko-

n illfita p nvnmni Tó^^L1.1. , I r-i. . o

ni . szeretetteljesen vizsgálgatta. 
t h. . Ilahaha! . . . Ernő . . . bahaba 1 a 

papa épen az imént .. . bahaba' ••• • A

Holzmaim Ignác.

A kut és folyóvizekből kÁ ,aj080kra> a hajó-utasokra 
ásványvizek e J ké8ZÜlt 8zoda és mesterséges
Kerülni kell a Srí a 1^vezetékekre, a vízszűrőkre.
íSSPr*-Äi-ÄÄ“.
mk
szór, kulonosen étkezés előtt kezét és ne érjen közel a

Wmnberger Izidoráé, Weisz vŰrnsné, Zimmemann

Leányok: Brauner Aranka, Beck Lotti ÍB.-Almás) 
Czeizel Judit, Fehér Vilma, Flesch Fanni, Flesch Róí 
Gä é Irén, Goldfáhn Aranka, Goldsmidt Bella 'BaiaV 
Hollander Belén, Horvátovits Milica, Jeszenszky ''Jolán 
Kaufmann Zseni (Apatin), Koch Blanka (Török-Kanizsa)’ 
^ep.®8 Ada (Jvassa), Löwy Dóra, Lipcsey Józsika, Po- 
C?e uar;8ka,e^AV'tS ?•’ Spitzer Mariska, Spitzer
Weisz“Ä: WeÄ H^Är).’ TOmCS4“JÍ
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Újdonságok.
Hírek az érseki egyházmegyéből. Winkler 

Pál káplán a kalocsai főszékesegyházi könyvtárhoz ki­
neveztetett segédkönyvtárnoknak.

Kinevezés. A belügyminiszter Schaffer János 
jegyzőt a katymári anyakönyvi kerületbe anyakönyv­
vezetővé, Fehér László községi Írnokot a krusevlyai 
anyakönyvi kerületbe helyettes anyakönyvvezetővé ne­
vezte ki.

Uj konzul. Dr. Czirfusz Dezső, Czirfusz Ferenc, 
kir. tanácsos, nyugalmazott kir. tanfelügyelő fia, a ki 
San-Remóban orvosi praxisával általános népszerűséget 
és tekintélyt szerzett, cs. és kir. konzullá neveztetett ki.

Alapitó tagok. Fejér Gyula és Koczkár Zsig- 
mond 50—50 írttal beléptek a zombori korcsolya-egylet 
alapitó tagjai közé.

Választás. Zsablya község folyó évi január hó 
30-án tartott képviselőtestületi ülésében Kekezovich 
István ottani helyettes aljegyző egyhangúlag a község 
aljegyzőjévé megválasztatott.

Egyleti közgyűlés. A zombori polgári kaszinó­
egylet február hó 7-én tartja meg ez évi rendes köz­
gyűlését.

Iskolai ünnepély. A zombori óvónőképző 
intézet vasárnap d. u. 5 órakor igen jól sikerült!iskolai 
ünnepélyt rendezett.

Tűzoltók mulatsága. A zombori önkéntes 
tűzoltók egyesülete február hó 18-án a Vadászkiirt eme­
leti termeiben közvacsorával kapcsolatos táncvigalmat 
rendez. Ez alkalomra eljön városunkba a szegedi 5-ik 
honvéd gyalogezred zenekara, amely a mulatságon a 
zenét szolgáltatja. A mulatság előreláthatólag igen jól 
fog sikerülni; a rendezőség ritka nagyszabású előkészü­
leteket tesz. Óriási vörös plakátok hirdetik a mulatság 
megtartását s a rendezőség a jótékonyság nevében kéri 
a közönség pártfogását. A tiszta jövedelem ugyanis 
tűzoltószereknek bevásárlására fog fordittatni. Reméljük, 
hogy közönségünk a legnagyobb fokú támogatásban 
részesitendi buzgó tűzoltóink humánus, immár 25 éve 
önzetlenül működő egyesületét.

Berendelés a táblához. Frits Béla zombori 
kir. törvényszéki jegyző a szegedi kir. Ítélőtáblához 
tanácsiegyzőül rendeltetett be.

Ügyvédek Bácskában. A szabadkai ügyvédi 
kamarának múlt évi december havi jelentése szerint 
vármegyénkben összesen 249 ügyvéd van. Ez a nagy 
szám az egyes helyek szerint a következőkép oszlik 
meg: Ada 5, Apatiu 6, Baja 29, Bacs-Almás 4, Bezdáu 
1, Csantavér 1, Cserveuka 1, Hódságh 3, Jankovác 1, 
Kula 7, Moholy 2, O-Becse 15, O-Kanizsa 4, Paláuka 5, 
Szabadka 54, Szent Tamás 1, Temerin 1, Titel 3, To­
polya 8, Újvidék 33, Zeuta 18, Zornbor 46, Zsablya 3.

Halálozás. Fürben- János szabadkai nyug. m. 
kir. adótárnokot súlyos csapás élte. Fia dr. Furherr 
Gyula feketevárosi (Soproumegyei) községi orvos a múlt 
héten életének 28. évében hirtelen elhunyt.

Kereskedelmi és iparkamarai ülés. A 
szegedi kereskedelmi és iparkamara a napokban tartotta 
meg január havi teljes ülését Gál Ferenc elnöklete alatt. 
Az ülés tárgyalásairól a következő tudósítást vesszük : 
Bemutatja az elnök az osztrák-magyar bank bécsi üzlet- 
vezetőségének átiratát, válaszul a kamara azon kérésére, 
hogy rendszeresittessék a bank giró-forgalmában a számla- 
tulajdonos külön értesittetése a javára teljesített befize­
tésekről. A bank űzletvezetősege köszönetét mond a 
kamarának a javaslatért s közli, hogy azt giió-üzleti 
berendezéseinek újjászervezésénél fontolóra veszi. Tudo­
másul vette a teljes ülés, hogy a kamara fölterjesztése 
folytán a horvát országos kormány hatályon kh ül he 
lyezte egy, a fedélcserepek mintáira vonatkozó rende­
letét és megengedte, hogy az apatini födelcserép úgy 
mint annak előtte, ezután is elárusítható legyen az eddigi 
méretekben. Az apatiui gyárosok e reájuk nézve fontos 
engedményért hálás köszönetét mondanak a kamarának. 
A kamara évi 2000 fit hozzájárulást szavazván meg a 
szegedi állami fa- és fémipari szakiskola fentartási költ­
ségeire, elhatározta, hogy ez összeget felévi utólagos 
részletekben fizeti be az állampénztárba. Újabb fölter­
jesztést fogadott el a teljes ülés, hogy Szeged és Hmvá- 
sárhely között a. tel efon-összeköttet és létesítésé kéressék. 
Fölterjesztést határozott el a kamara a kereskedelmi 
testületek alakítása ügyében olykép, hogy az ipartör­
vénynek úgy is sok érdekből kívánatos revíziójánál e 
testületeknek megfelelő hatáskör biztosíttassák. Az ipari 
termelő és elárusító szövetkezetek létesítése és általában 
az ipari szövetkezetek általános szervezésének támogatása 
ügyében a kamara fölir a kereskedelemügyi miniszter­
hez, csatlakozván e kérdésre vonatkozólag a hazai ipar- 
testületek központi bizottsága által kijelölt alapelvekhez. 
Tárgyalta végül a teljes ülés a kamara 1896. évi zár­
számadásait, melyekre nézve a számvizsgáló bizottság 
jelentése alapján megadta a fölmentvényt. A zárszám­
adásokban foglalt mérleg szerint a kamara vagyona 
27485 frt 91 kr, nyugdíjalapja pedig 15519 frt 67 krt 
tesz. Obláth Lipót indítványt tesz, hogy a kamara fog 
lalkozzék a tőzsde-reform ügyével, melyben utóbb szak- 
tanácskozás folyt a kereskedelmi és iparkamarák mellő­
zésével. Különösen a gabonahatáridő üzlet kérdése az, 
melyre vonatkozólag konkrét javaslatok előterjesztése 
mellett fölirat intézését ajánlja. A teljes ülés oly alakban 
fogadta el az indítványt, hogy a kereskedelmi minisz­
tertől a szaktanácskozás eredményeinek a kamarákkal 
való közlését kéri, mivel ez esetben a tőzsde-reform más 
részleteire is kiterjeszkedhetnék a kamaráknak az érde­
keltek széles körét képviselő hozzászólása.

Táncestély. A kulai ifjúság f. évi február hó 
6 án a „Sport-egylet“ javára a „Polgári Olvasó-egylet“ 
termeiben műkedvelői előadással egybekötött táncestélyt 
rendez.

Gyógyszertár átvétel. Zentán a Mucsy-féle 
gyógyszertárat február 1-tÓl Mezei Elek budapesti gyógy­
szerész vette át.

Vadászat. Csütörtökön nagy körvadászat volt 
Dungyerszky Lázár nagybirtokos „szóregi“ pusztáján a 
megyei fószolgabirák tiszteletére. A vadászaton részt 
vettek: Dr Balaton Gyula ó-becsei főszolgabíró, Miko- 
sevits K. zentai, továbbá a zsablyai, újvidéki, titeli és 
a kulai fószolgabirák. Várták ez alkalomra Karácsony 
Gyula megyei alispánt is, de elfoglaltsága miatt nem 
jelenhetett meg. A megjelent főbirák este Vuicsics Pál 
turiai jegyző vendégei voltak.

Eljegyzés. Aranitzky Vlada turiai községi Írnok 
cUegy6zte Vuicsics Mileva kisasszonyt Turián.

A zombori takarékpénztár közgyűlése.
A zombori takarékpénztár január hó 31-én tartotta meg 
rendes évi közgyűlését a részvényesek nagy számának 
részvétele mellett. A közgyűlés legfontosabb tárgyát 
képezte az 1896. évre vonatkozó mérleg megállapítása 
és a tiszta nyereség felosztása. A választmánynak a la­
punkban már ismertetett javaslatát — a 77 ezer forint 
tiszta nyereségnek felosztását illetőleg — a közgyűlés 
egyhangúlag elfogadta dr. Bruck Ármin indítványára a 
közgyűlés egyhangú helyesléssel jegyzőkönyvi köszö­
netét szavazott Sándor Béla igazgatónak az intézet 
vezetése körül szerzett kitűnő érdemeiért. A részvényen­
ként 70 frtot kitevő osztalék a mai naptól kezdve 
kifizettetik.

Megfagyott ember. Kirschner György 42 
éves, zombori téglaverő már vagy 3 napja eltűnt ha­
zulról. Senki sem tudta hová lett, merre van. Vasárnap 
délután a holttestére bukkantak reá Gákova felé a vasút 
mentén. A szerencsétlen ember megfagyott. Kirschner 
az őszkor tífuszban feküdt; azóta folyton gyöngélkedett 
s állítólag tébolyodott volt. Tébolyában kóborolt el ha­
zulról s kimerülve a gyalogolás fáradalmaitól, bizonyára 
pihenni ült le; útját nem folytathatta tovább; a hideg 
megdermesztette és megfosztotta életétől.

Pályázati hirdetmény. A bosznia-bercego- 
vinai országos kormány pénzügyi szolgálatának fogal­
mazói szakában több a X-ik díjosztályba tartozó segéd­
fogalmazói állomás 1100 frt fizetéssel és 200 frt pótlékkal, 
tehát 1300 frt összilletménynyel, továbbá több pénzügyi 
fogalmazó gyakornoki állomás, évi 800 írt segélypénz 
élvezete mellett fog betöltetni. A pályázati folyamodvá­
nyok a bosznia-hercegovinai országos kormányhoz cim- 
zendők és születési bizonyitványnyal, érettségi bizonyit- 
ványnyal, jogvégzettséggel igazoló bizonylattal (absolu­
ten um), államvizsgálati bizonyitványnyal és az egészségi 
állapotot feltüntető orvosi bizonyitványnyal szerelendők 
fel s feltüntetendő bennük a nyelvismeret is. A kérvé­
nyek 40 kros, a keresztlevél és orvosi bizonyítvány 40 
kros, az érettségi bizonyítvány és végbizonyítvány (absolu- 
torium) 10 kros, az államvizsgálati bizonyítvány 1 frtos 
és az eddigi alkalmaztatásról nyilvános hatóságok által 
kiállított bizonyítvány 1 frtos, a többi okmány pedig 40 
kros boszniai okmány bélyeggel látandó el. Boszniai 
bélyeg hiányában a megfelelő készpénz csatolandó.

Esküvő helyett a börtönbe. Kunit» János 
moholi molnárlegényuek esküvőjére már a határidő is 
ki volt tűzve s csupán két nap választotta el boldogsága 
elérésétől. Csak egy volt a bökkenő : hiányzott a laka- 
dalom megtartásához a hozzávaló. Úgy vélt ezen Kunits 
János segíteni, hogy éjnek idején betört Kovács Sándor 
zentai lakos házába s onnan emelte el a lakodalmi ka­
lácshoz a lisztet s a disznóoldalasokat, meg a sódart. A 
csendőrség még a lakadalom előtt kinyomozta a tettest s 
további gondozás alá vette.

Érdekes levél. Az Ada-moholi Közlöny Írja: 
A svindl legújabb neme az, mi lapunk szerkesztőjével 
a legközelebbi napokban megtörtént. Kapott ugyan­
is egy levelet Barcolenából (Spanyolország), mely­
ben egy állítólag 15 évre elitéit fegyenc szivetrázó 
hangon adja elő panaszát, hogy ki volt, mi lett belőle 
és bollebet. könnyű szerrel az általa elsikkasztott, de 
elásott 600,000 frank birtokába jutni Egyben, miután ő 
fegyenc, megnevezi azon személyt, kinek a révén vele 
értekezni lehet. A levél igen szép német stylusban van 
írva s lapunk legközelebbi számának tárcarovatában 
fogjuk magyar fordításban bemutatni. Lehet, hogy más 
valaki is kapott hasonló tartalmú levelet, ez okból már 
előre figyelmeztetjük az illetőket, nehogy valamiképen 
az ilyetén humbugnak feleljenek.

Megszűnt lap. Az O Becsén megjelenő „Vojvo- 
gyanin“ című szerb társadalmi lap, a melynek szeikesz- 
tője Milovanov Lyubomir tanító volt, rövid 3 havi fenn­
állás után megszűnt.

A rossz helyre ment lövés. Nagy Mátyás 
zentai lakos panaszt tett az ottani rendőrségnél, hogy 
szomszédja Juhász András belőtt az ablakán. Juhász 
kihallgattatván előadja, hogy ő csak Nagy Mátyás mér­
ges kutyáját akarta meglőni, mert ez mindig az ő udva­
rában tartózkodik és családjának biztonságát veszélyez­
teti. Csak véletlenül ment a lövés az ablakon át a 
szomszéd szobájába. A gyanús lövés ügyében a vizsgá­
latot megindították.

A korcsolya-egylet mulatsága. A zombori 
korcsolya-egylet február hó 27 én fényes táncmulatságot 
rendez. Az előkészületek már javában folynak.

Csendélet Torzsán. Az utóbbi időben alig 
múlik el nap, hogy reggelre kelve az a hir ne fussa 
be a községet, hogy ma itt, holnap ott, tegnap amott 
jelent meg egy tolvaj, de mindannyiszor elzavarták és 
tyuk, liba lopásnál eddig nem fordult elő komolyabb 
lopás. A minap pedig egy házban az ágyneműt is össze­
csomagolták már, de szándékuk kivitelében szintén meg­
zavartattak. Hogy lopási szándékuk kivitelét megköny- 
nyebbitsék, a kutyákat megmérgezett hússal teszik el 
láb alul. A rendőrség mindig nyomon van, sőt a minap 
a rendőrvezető rájuk is lőtt (úgy látszik nagyon éberek), 
de mindeddig meg nem csíphettek senkit. A lakosság 
nyugalma — különösen a falu szélén lakóké — meg 
van zavarva és a vagyonbiztonság nem a legjobb lábon 
áll. Aligha nem egy szervezett tolvajkompániával van 
dolgunk.

Csak aludt. Az „Újvidéki Hírlap“ írja a kö­
vetkező kedélyes dolgot: Hogy mennyi pezsgőt ivott 
meg a múlt heti beszedán, ki tudná megmondani. Ö 
csak azt az egyet tudja, hogy a mulatozás és az ivás 
másnap délig eltartott, a mikor is aztán egyenest a 
fürdőbe ment. Jól érezhette magát itt G. szenttamás! 
birtokos — mert vele esett meg ez a kis történet — 
hisz vagy 3 órát volt már a fürdőben, midőn barátai 
aggódva keresték fel. Meg is találták a kádban elte­
rülve. Megdöbbenés, szörnyű ijedelem s felverik a várost, 
hogy a fiatal (32 éves gazdag házasuló fiatalember, az 
eladó lányos mamáknak szemefénye) a fürdőben hirtelen 
meghalt. Gál kapitány rohan a fürdőbe; meglátja a 
szerencsétlent a kádban — aludni. No persze, hogy volt 
most jogcím — az újabb mutatásra.

Gyászhir. Palanacskyné szül. Pópits Mária, dr. 
Kosztits Lázár, a hires szerb költőnek anyósa, szombaton 
délelőtt életének 71. évében városunkban elhunyt.

Agyonlőtte a juhászét. O-Becsén pénteken 
reggel Aracson Bain Tácó földbirtokos véletlenségből 
agyonlőtte a juhászát. A gazda a szobában babrált 
megtöltött fegyverével, mely épen abban a pillanatban 
sült el, mikor a juhász a szobába lépett. A töltény a 
szencsétlen juhász torkába fúródott és azonnali halálát 
okozta. A megrémült gazda önkényt jelentkezett a bíró­
ságnál.

Egy jókarban lévő zongora megvételre keres­
tetik. Bővebbet a kiadóhivatalban.

Színház.
Egy rossz ember.
Csütörtök, 1897. január 28.

Az ilyen előadásokra nem vagyunk kiváncsiak. A 
darab maga olyan, a mely, bármilyen jó előadásban 
kerüljön is színre, hatást nem érhet el. Semmit mondó, 
szinte képtelen bohózat.

A darab silánsága mellett maguk a szereplők is 
szörnyű silányan játszottak. Egyik sem tudta a szerepét 
8 egyik sem fogta fel komolyan feladatát. Ilyen darab­
ban ennyi készültséggel a legjobb erők sem produkál­
hatnak valami különöset.

Jobb darabokat és jobb előadást 1
B.

Klári.
Péntek, 1897. január 29.

A Klári jó előadásban került színre. A közönség 
sokat kacagott, nagyon jól mulatott.

A Klári tehát sikert aratott, úgy annyira, hogy a 
darab bízvást előadható még egyszer.

A sikert a szereplők jó játéka biztosította. Első 
sorban ki kell emelnünk a Kömleyéket, Kömleyt és nejét, 
Tarnay Leonát, a kik a mai estén a közönség részéről 
ismételten tüntető ovációban részesültek. Mindketten 
pompás alakítást mutattak be, a miért a hálás közönség 
nem is fukarkodott a zajos tapsot illetőleg. Kömleynek 
játéka folytonos derültséget idézett elő, Kömleynének 
művészi alakítása és precis éneke pedig ritka műélvezetet 
biztosított a publikumnak. Több ízben nyílt színen is 
megtapsolták őket.

A többi szereplők is többé-kevésbbé megállták a 
helyüket.

31.
A vasgyáros.

Vasárnap, január hó 31-én.

Színmű 4 felvonásban. Irta Ohnet György. Fordí­
totta: Fáy J. Béla.

Igen érdekes estéje volt tegnap színházunknak. 
Holéczy Ilona jutalomjátéka teljesen zsúfolt ház előtt 
„A vasgyáros“ Claire szerepében.

Maga a darab a modern francia dráma irodalom 
egyik legjelesebb terméke, sokkal ismertebb közönségünk 
előtt, hogy sem azt méltányolnunk kellene, Claire szerepét 
is több alakításban láttuk már színpadunkon.

Holéczy Ilona igazi Claire volt, az a magas fokon 
álló művészet, mellyel ő e szerepet megjátszotta, olyan 
hatással hir, hogy elnémul vele szemben minden kritikai 
kifogás s a kéz, melynek a kritikusi tollat kellene kezébe 
fogni, a nyert behatások folytán még most is tapsolni 
lenne kedve. Minden szava, minden mozdulata lebilincselte 
a közönség legnagyobb igényű tagjainak figyelmét is és 
az elismerés tapsai jelenetről-jelenetre fokozódtak. A leg­
nagyobb hatást a harmadik fölvonás végén ama hires 
jelenetében keltette, midőn vetély társnőj ét Athenaist há­
zából kiutasítja. Az első felvonás elején díszes virág­
bokrétákat és koszorúkat nyújtottak fel neki: a közönség 
tüntető tapsai között.

A szereplők legnagyobb része szintén arra töreke­
dett, hogy az előadás sikerét emelje. így különösen 
kiváltak : Kemény (Derblay Fülöp), ki egyikét legjobb 
alakításainak mutatta be, Kápolnai Irén (Athenais), ki 
szerepét helyes felfogással játszotta, Palágyi, mint elegáns 
Bligny herceg, Ferenczy (Monlinet) pompás humorával, 
mely e hálás szerepet még inkább kiemelte s minden 
megjelenésével derültséget keltett, V. Takáts Mari 
(Sophie) egyszerű, természetes játékával. A többiek nem 
mindig találták el az igaz hangot és bizonyos elfogultság, 
itt-ott szegletesség volt észrevehető játékukon.

t. k.

A primadonna kabátja.
— Bohém-tréfák. —

A színpad bohémjei játszanak néha a kulisszák 
mögött is. Ámbár ott gyakrabban marakodni szoktak. 
Szenvedélyes, ideges lelkek ezek és végtelenül naivak. 
Mert az ő hiúságuk nem önhittség, — mondjuk gyöngé- 
deden — bohém-naivság. Olyan király volt már a világon 
nemcsak a mesében, hanem az élő király, aki beismerte 
egészen hangosan, hogy ő gyönge király, nem trónra- 
termett király, de olyan magyar vidéki színész még nem 
akadt a mesében sem, aki beismerné önmagáról, hogy 
— rósz színész, vagy csak annyit, hogy gyönge, vagy 
még kevesebbet: hogy még sokat kell tanulnia.

A mi színpadi bohémjeink mind nagyok, mind 
óriások és kedvesek és lelkesek. Hamar villognak, tüzes- 
kednek, de hamar készek a legvidámabb bohém játékra 
is és nagyokat kacagnak a cigány-csintalanságaikon, 
amiket a kulisszák mögött fel-fel röpítenek, hol egymás 
ellen, hol egymás mellett.



Híresek a régi magyar színészek cigányos tréfál­
kozásai. Egész legendákat tudnak a nagy Halmi cipőiről, 
a nagy Egressy szerelmes leveleiről, amiket játék alatt 
kicsentek a zsebéből, vagy Vizváry zsebébe belecsempé- 
szeit szerelmes levelekről. A Móric barátunk festékes 
fiókjába elzárt vacsorájáról — a legújabb.

Úgy kezdik, mint a kis macskák a verőfényes 
napon. Karmolázkodnak és játszanak és csak egyszer 
az egyik színpadi cigány megpillant a szuffita mögött 
eSy pár fényes kis kalucsnit. Eloldalog sunyi megszep- 
penéssel és már ekkor ott ficánkol a huncut ötlet a 
bodros fejében, hogy — mit csinál ő azzal a kis ka­
locsaival.

A primadonna kiröppen a színpadra és mig dudol 
ott magában, a bohém-legény ráveti magát meglapulva, 
hogy észre ne vegyék az ártatlan kis kalucsnikat és a 
kabátja alá rejtve azokat, macska-ugrásokkal eltűnik.

Már felségesen élvezi azt a játékot, amint a pri­
madonna keresgeti nagy szivszorongva a — kalucsniját. 
Hova lett a kalucsni ? Ki látta a kalucsnit ? A csempész 
eltiln ette az öltöző asztali fiókjába a drága ereklyét.

S ezzel ismét visszamegy a kulisszák mögé sunyi 
képpel — várva a jelenését. Azt a legérdekesebbet, 
amikor a diva ott toporog a kulisszák mögött és szó- 
longafja — a kalucsniját.

Igen ám. De ott van a másik macska. Nagyot 
ugrik és a cigány a mulatságot úgy folytatja, hogy 
észre vevén a cimbora kalucsni-csenesét, besompolygott 
utána az öltözőbe — és meglopta a tolvajt.

A drága kis kalucsni bevándorolt a másik öltözőbe 
a tükörszekrény fiókjába. S ez a tettes is visszaugrik 

sunyi képpel a kulisszák mögé és várja — a jelenetet. 
Azt, amikor a primadonna és a cimbora keresik a ka­
lucsnit.

De mire ez a második macska leért a színpadra, 
a nyomába ugrik — a harmadik. Ez meg a második 
mesterkedését leste ki. A kalucsninak uj gazdája volt 
ismét és vitte a hátsó színpad egy sötét zugába: ott van 
egy kellékes láda, abba temette ...:

Kacagva ugrott vissza a helyére és jött is ismét 
az ötödik, a hatodik és igy vándorolt a primadonna 
kalucsmja egy próba alatt bét csempész kezén keresztül 
míg végre a zsinórpadlás egy sarkában megpihent.
.. , y'a tessék már most elképzelni azt a cigánv- 
jatekot, a mi ebből keletkezik. A diva megindítja a 
nyomozást. J

" A kalucsnimat.' Itt volt a kalucsnim.
7“ k"'.8 lattam> én is, én is, hangzik és elkezdik 

kutatni. Senki se kacag még. A dolog nagyon komoly.
, borzasztó, hogy megy haza a sároa a kis cipellőjé­
ben a díva ? Meghűl, az isten szerelméért. Elreked a 
mindenható mentsen meg tőle. Lemond az előadásról 
L elfordul a repertoir. Jön a rendező. Mint az orkán zug 
at a hangja a színházon :
tettesnek ^ ^ & kailICSüi ? Félbavi gázsijába kerül a

Az első tettes benső kacagással lapul meg és som- 
po yog az öltöző asztalához.... Ki akarja végre venni a
“Jr a h.ljére vi8fzafe^e- Megdöbbenéssel 
\eszi észre, hogy oda van a kalucsni. Ezt neveti

HIRDETÉSEK. 1933. sz. 1897.

18. szám. arm
kig 1897.

Pályázati hirdetmény.
A Kovil Szent-Iván községében újon an rend­

szeresített állandó gyermek-menedékházban alkal­
mazandó dajka állására ezennel pályázatot nyitunk 
és felhívjuk a folyamodókat, hogy kérvényeiket 
alulírottakhoz legkésőbb folyó évi február IlÓ 
1-éig terjesszék be.

Közhírré tétetik, hogy a törvényhozás által eladásra 
engedélyezett s a kir. államjavak aradi igazgatóságának 
kezelése alatt álló, alább egyenként megnevezett állam­
javak örökároni eladása végett az alább kitüntetett he­
lyen és időben nyilvános szó- és írásbeli zárt ajánlatok 
tárgyalásával egybekötött árverés tartatik, melyre venni 
szándékozók ezennel meghivatnak. Bánatpénzül 10 % 
követeltetik, úgy a szó- mint az Írásbeli ajánlatoknál, 
mely utóbbiak a szabályoknak megfelelő alakban 50* 
kros bélyegjegygyel ellátva, az árverést megelőzőleg 3 
nappal benyújthatók. A letett bánatpénz az árverésA dajka évi fizetése 180 frt és szabad lakás. A iT* Ib*“ípIén* “

-er r, , T , ,on, , , jóváhagyása esetében a vételár első törlesztés részletébe
IxOvii-őzent-Iván, 180 <. január 20-an. I bcszámittatík • av »niónKovil-Szent-Iván, 1897. január 20-án.

Gavanszky, Pacsarics,
jegyző 3—3 biró.

689. szám.
1896.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t. c.

102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy az 
apatini kir. járásbíróság 1896. évi 6852. számú végzése 
következtében Kuhmao Jakab javára Klem Vendel 
apatini lakos ellen 204 frt 34 kr s járulékai erejéig 
1896. évi október hó 17-én foganatosított biztosítási 
végrehajtás utján lefoglalt és 758 írtra becsült bor, 
gabona, kocsi es íróasztalból álló ingóságok nyilvános
árverésen eladatnak. . o^uu., umunozcizcsi joggal uirnau. az árverés eredrné-

Mely árverésnek az apatini kir. jbiróság 7462/1896. I nyére nézve a nagyméltósága m. kir. pénzügyminiszte- 
sz. végzése folytán 204 frt 34 kr tőkekövetelés, ennek j rium jóváhagyása fentartatik. Az árverési feltételek a

beszámittatik; az ezután fennmaradó vételárt köteles a 
legtöbbet Ígérő azon birtokoknál, melyeknél a vételár az 
1000 frtot meghaladja, de az 5000 frtot el nem éri, 10 
évi illetőleg 20 félévi előleges részletekben, azon véte­
leknél pedig, melyeknél a vételár 5000 frtot meghalad, 
20 évi illetőleg 40 félévi előleges részletekben a még lé 
nem fizetett egész tőketartozás után, az árverési jegyző­
könyv jóváhagyása napjától járó, a vételár teljes lefize­
téséig számítandó o'/2 % kamattal együtt megfizetni.

Az 5000 frtot meghaladó vételárakra nézve a ve­
vőkre bizatik, miszerint a vételárt akár évenként, akár pedio- 
félévenkénti előleges részletekben, mindenkor a fennálló 
tőketartozás után szabályszerűleg számítandó 5!/2 o/0 ka­
matokkal együtt egyenletes és egyforma járadékszerű 
törleszthetés mellett fizethessék.

Az eladott birtoknak telekkönyvi átíratása az egész 
vételár és járuléknak lefizetése után engedélyeztetik \z 
árverésben azok vehetnek részt, a kik honi törvényeink 
szerint birtokszerzési joggal bírnak. Az árverés eredmé-

1896. évi julius hó 1 ső napjától járó 8% kamatai 
és eddig összesen 11 frt 65 krban biróilag már megálla­
pított költségek erejéig Apatinban alperes lakásán 
leendő eszközlésére 1897. évi február hó 18-ik napjának 
délelőtti 9 órája határidőül kitűzetik és ahhoz a venni 
szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az 
érintett ingóságok az 1881. évi LX. t. c. 107. és 108. 
§~a értelmében készpénzfizetés mellett a legtöbbet 
ígérőnek becsáron alul is el fognak adatni.

A törvényes határidő a hirdetménynek a bíróság 
tábláján történt kifüggesztését követő naptól számittatik.

Kelt Apatinban, 1897. évi január hó 26-án.
Oláh János,

kir. bir. végrehajtó

670. sz. 1897.

Hirdetmény.
Bács-Bodrgh t. e. vármegyékbe bekebelezett palánkai 

jarasbeli Bulkesz, Cséb, Gajdokra és Szilbás községekből

fentartatik. Az ___
kerületi ispánságoknál megtekinthetők.

Utóajánlatok nem fogadtatnak el még az esetben 
sem, ha azok egy ujabbi árverés esetére kötelezőleg
IGDlEriälÜRK IS.

Az eladandó birtokrészletek a következők:
I. Dentán a m. tár. kincst. ispánság hivatalos helyiségében 1897

évi február hó 23-án d. e. 8 órakor.
1 34 ni H?einía-,-c?llU ^áre“ (gazd- épetekkel) 557 hold 
134 □ ol lboobo frt kikiáltási árral.
II. Kulán a m. kir. kincst. ispánság hivatalos helyiségében 1897.

évi február hó 25-én d. e. 8 órakor.
ni 9 F °"Szivac.i-kÍ8-sztapári birtok 306 hold 1051 n 
ol, 3. kis-sztapan birtok 331 hold 448 n öl 3 kiA- 
sztapan volt korcsma-épület és telke 2 hold 178 n öl 
4. kis-sztapán volt birka-mesteri lak és telke 558 n öl’ 
o. kis-sztapári volt molnáriak és telke 1418 n öl fi’ 
kis sztapári volt ispánsági pótkert 338 □ öl 7 kis- 
sztapári volt hajdulak és telke 180 □ öl/S. kis-sztanári 
vedt kettős penztárőri lak és telke 471 □ öl = 2128 70?frt 
kikiáltás, árral. - 9. Baracskai kincfe! korcsma élé 

8 telke 986 □ öl, 3253 frt 26 kr kikiáltási árral. 10.EíBBSIsSE I 115 SgvSvSFFSi*?-*• a .»bbie/L-akodjtLg ik “äs? az egyes m*** ^
Gyanúsítani nem lehet senkit S eeymast. természetben kiszolgáltatandó fuvar, továbbá az állatok „ , „ \ Dl

A diva ezalatt statáriumot hirdet. Megkezdődnék SS®'! ** J888', ,évi VIL *■ c‘ J30- §a szerint 2-1 M- kir. allamjÓSZágigaZgatÓSág.
s7ám°mrÓ, ,vértörvényszék — hát csudák-cfudája oda egvbekblöt?XXaikykörÄi|Z<td68,Ieg/ mZt°8,t0tt díjazásával (Utánnyomat nem dijaztatik.) 
szállt a két fényes kalucsni, mint két kánva nonfnsan I *5/ , , * ikkoi állatorvosi állásra ezennel pályáza-
arra a helyre, ahol a primadonna hagyta X ’ P éFíl^S felb^om Pályázókat, hogy az 1883 évi

S a díva örömtrillába tört ki: :.,es, evi /j1- L c- követelte képzettségük tanu-
Nini — és hányszor néztük erre1 I ? n ,, nyelvismeretük és eddigi alkalmaztatásukat

Most osztán mindannyian kacagtak a cíVftnv íátzir I j8 igazoló okmányokkal, különben kellőleg felszerelt-s * “ utÄ I
AZ egyik macska a lovagot adta. Hódolt-bókolt a 

madonnának es szellemes udvarlással kijelentette hogy 
boldognak erezné magát, ha a diva silskm köoluS_ , T , magát, ha a diva silskin könenvkéieta próba alatt a karján őrizhetné. *°Penykéjét
kiin.n 1 FgyeD •l)o|d°g kedves kollega, — dobta a 

P Az Vp.V pnmadonna az udvarias kollega karjaiba
“Sí t

b™,íSlflBE5vT8^|k*a;ÍBnini Paré^p8eny^éan í ^'^zr^

tolfegÍTbj: aa - a k/dU,

zeben7C7
_ a k;;np"( ' „ kiáltott rá a primadonna.

mondták, az benne m ebb^ni.“ * '4“y ~ “*
_ Fbbeu a partitúrában ?

mondták hlü tudoif fn> micsoda kottában, de csak azt 
mondtak hogy bele van pakolva.
támadt oersie FF & ,k.0ttáf a lan^ kezéből. Gyanúja 

persze, b mar előre kacagott.
L iben. Hát hol van ebben köpeny ? 

terepülte™e^raZla & kottat’ boSy annak a szárnyai szer 

~ iloi itt a kabát?
S a kabat Ped'g ott volt. Lerepült a puha sző- 

)• . Srfe^y rovatoIt kis okmány alakjában. Ez volt. A 
hajfékát e^e' k'bon^a és csengő kacajjal veri föl a

Ni, egy zálogcédula a kabátomról.
A bájos Rózsika és Ibolyácska nem értették ugyan 

a dolgot, de azért a diva mamával a szoknyába kapasz­
kodva ők is édesen kacagtak, mint a mama.

A cigány-tréfa remekül sikerült, mert a diva csak 
később vette észre, hogy az a zálogcédula nem az ő 
köpenykéjéről szóló okmány, hanem azé a játékos szín­
padi cigányé, aki a köpenykéjét őrizte és később °-aval- 
lerosan es kacagva maga — hazaszállította. * 

így játszanak ezek a macskák, ha jó kedvük van

feieló* szerkesztő:
Dr • B ALOOHT £ R N ö

köz-és váltó-ügyvéd.
_ _ _ „ Laptulajdonos és kiadó
B IT T ERM ANN NÁNDOR.

e ----- írd—— **• v ux aAg auuai innauu
benyújtsák, mert később érkező pályázatokat figyelembe 
venni nem fogom

A választás határnapjának idejéül f. évi március 
hó l ének d. e. 9 órája Bulkesz községházánál tűze­
tik ki.

Megválasztott köteles állását azonnal elfoglalni. 
Német-Palánka, 1897. január hó 26-án.

2—1
Kleiner Lajos,

szolgabiró.

Megérkezett
°- UJ küldemény narancs- és 
citromból, narancsból 8 darab 
10 hr, citromból 7 drb 10 hr.

Malagaszőlő kilója 1 frt.
Engel és Goldsteinnél
 Zomborban. * k

Éli

Az alább felsorolandó eladásra szánt tenyészapa- 
allatok barmikor megtekinthetők és megvehetők a Ráns 
községhez tartozó úgynevezett Tercsanik pusztán

1. Hat darab három éves - apa után mezőhegyesi 
származású — tiszta magyar fajú bika.
tét éve8Tbikátét daral> "SyanilyM származású és fajú

fekete8 kJn'Zeneey dal“b kél éves magyar mangolica fajú

f- TjLdarí,llét é,ves (ehér ki»je=«i származású kan. 
fajú fekete kam 38 ^ éVCS maSyar ma”É:»Iica

Bács, 1897. évi január hó 20-án.

somborban, kalap-ufca 600 a szám 
I alaffi lakház, kcrffel egtjtiff, Uoltjó éui 
május hó 1-éfől kiadó.

ßöuebb étrfesifésf ad a tulajdonos

3-1 Sztojsits Jevta.
V etőmagvak.

Ezredéves kiállításon díszoklevéllel:

3-3 Érti János fiai.
12 frt, 

100 írtért

n / legmagasabb díjjal kitüntetve.

Hepamag, sárga Oberndorf!
50 kiló 

500 kiló
kapható :

gróf Teleki Árvád
o drasso1 uradalmában, n. p. g0nca

„, , " ab A1™C.és ,&áSZrégen ^véltél, a péLz előre beküldő-
Bacs-Bresztovác Bács ünmieU a c, , I _ jenek áru franco me°-v o ,

gáltataudó fura? “iszol- | P

kig. 1891

ása-fc.
7-, A numag, iener paszu 

Jolgyfakerités-oszlopok kaphatók

«SfÄ. C11 ‘

folyó ?é vi Zfebruáif foo^ bozzám ™be I
y e Keretnek. Az állás azonnal elfoglalandó.2-1

főszolgabíró. 2—2 ör. Szucsics Sándor,
plébános, isk. igazgató.
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